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Meening-layers of visual and narrative components
in the folklore of the COVID-19 Pandemic

The paper outlines the discursive process of how the extended social role of the 
facemask resulted in a complexity of meanings. Originally, it was an object 
of the health industry, but – during the extension of the COVID-19 pande-
mic – it became an emblematic material with many semantic layers. As it 
became used in the everyday life, it became a symbol of the pandemic itself 
and penetrated folklore. As one of the most common contemporary folklore 
motives, the facemask was used for example for making a joke about the 
pandemic. Jokes help us handle the obstacles, and facemask was an obvious 
tool for creativity and humor. The author started her research at the very 
beginning of the pandemic (in March 2020) and published her archives 
and conclusions in an online series on the website of the Research Institute of 
Ethnology, ELKH. This paper gives an analysis and context of a special topic 
derived from this archive, with also giving an insight into the folklore of the 
COVID-19 pandemic.  
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Bevezetés

A gyakran ismétlődő, gazdag variációs láncban és széles körben terjedő folk-
lór jellegű tartalmak egyik fontos jellemzője, hogy reflektálnak valamire, ami 
egy adott társadalomban, közösségben kiemelten fontos, és azt közmegegye-
zéses formában jelenítik meg és adják tovább, például mindenki számára is-
mert és elérhető sémák felhasználásával. Jelen írás tárgya a teljes társadalmat 
foglalkoztató járványdiskurzus és annak egyik formuláris eleme, a szájmaszk. 
Ritka és szerencsés alkalom, amikor a folklór kutatója a kezdetektől figyelem-
mel kísérheti egy új tematikus csomópont létrejöttét és életútját, variálódá-
sát, és lehetősége nyílik a részletes és szinkrón dokumentálásra (Tamás 2021). 
A Covid19-vírus magyarországi megjelenését követő óvintézkedések egyik ho-
zadéka, hogy a szociális kapcsolatok átmenetileg az online térbe terelődtek, és 
a járvány köré fonódó központi diskurzusban szinte mindenki részt vett. Ez a – 
többség számára – korábban soha nem tapasztalt szituáció egy olyan közösségi 
regisztert jelentett, amelyben egyrészt látványosan kumulálódott a központi 
tematika, másrészt a médiából eredő és az egyéni kezdeményezésekből szárma-
zó értelmezések gyorsan megtalálták a közös kifejezésformákat, és együtt alakí-
tották a rövid idő alatt esszenciális motívumokká váló „tárgyak” (pl. szájmaszk, 
vécépapír, kézmosás/fertőtlenítés, távolságtartás) jelentéstartományát.

1. Egy folklórmotívum születése

A Magyar néprajzi lexikon meghatározása szerint a motívum „a folklóralkotá-
sok legkisebb tartalmi egysége, amely a hagyományozás során felismerhetően 
azonos marad” (Voigt 1980: 648).2 A vizsgálatom tárgyát képező motívum, 
a szájmaszk esetében ezt úgy értelmezhetjük, hogy bár formai megvalósulásai 
nagyon változatosak, az alkotás kontextusában mégis könnyen azonosítható 
marad, és a jelentésrétegek sokfélesége ellenére is mindig kapcsolódik a Co-

2 A Magyar Néprajz V. kötetében olvasható szigorúbb meghatározás szerint „a motívum a folk-
lóralkotásokban megtalálható, a hagyományozódás során változatlan formában maradó 
legkisebb tartalmi elem” (Bihari 1988: 135). Írásomban a tágabb és rugalmasabb, fent idézett 
definíció szerinti értelmezést használom.
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vid19 járványhoz és annak közösségi feldolgozásához. A motívum és a mö-
götte húzódó, gyakran sokszorosan összetett jelentések direkt és metaforikus 
kifejezésmódjai egyaránt megfigyelhetők. A formai-stiláris jellemzők tükrözik 
leginkább a háttérben zajló társadalmi folyamatokat, reakciókat, attitűdöket, 
és a jelentést is sokszor árnyalják. Ugyanannak a tematikus „alanynak” a külön-
böző sémában, stílusban és kontextusban történő bemutatása nemcsak újabb 
és újabb értelmezési keretet hoz létre, a reprezentáció maga hordozza a releváns 
jelentéseket. Ilyen reprezentációs keretnek tekinthető a mém is. A formuláris 
keret és a tartalom együttes értelmezésében fontos szerepet kap az időrendiség 
és a tágabb társadalmi kontextus, amely a szájmaszk mint motívum variálódá-
sával és jelentésrétegződésével jól szemléltethető.

2. A szájmaszk a folklórban

Az orvosi szájmaszk első mémes említései a járvány magyarországi megjele-
nésének idejére, 2020 márciusára tehetők. Olyan használati tárgyként került 
be a  közösségimédia-diskurzusba, amely korábban csak bizonyos csoportok 
(orvosok, kutatók) munkatevékenységéhez kötődött, és (szemben pl. több 
távol-keleti ország gyakorlatával) nem tartozott a teljes társadalom alapvető, 
mindennapi eszköztárába. Ebből következően tömeges megjelenése az utcá-
kon és egyéb közösségi terepeken egy meglehetősen szokatlan tapasztalatot 
jelentett, és magába sűrítette, mintegy metaforikusan megjelenítette magát 
a Covid19-világjárványt és az azzal járó megpróbáltatásokat. Az új használati 
tárggyal kapcsolatos hétköznapi beszélgetések és az interneten egyre inkább 
a folklór struktúrájában megjelenő említések jól tükrözik az éppen aktuális tör-
ténéseket és viszonyulásokat a járvány különböző szakaszaiban. A legkorábbi 
időszakban leginkább a rövid ideig fennálló készlethiány és az ebből következő 
kreatív („csináld magad”) megoldások árasztották el a közösségi médiát. Mind-
ebben természetesen kifejeződött a helyzet abszurditása is, valamint a valóság 
tagadása, szürreális ábrázolása, a probléma eltávolítása a viccek és általában 
a fantázia világába. Ezekben a tartalmakban (1. ábra 1. képe) a szájmaszk ere-
deti rendeltetése, a járvánnyal szembeni védekezés mint elsődleges funkció van 
jelen. A későbbi példák esetében azonban már megfigyelhető az egyre komple-
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xebb jelentésrétegződés. Az első, az alapjelentésektől (védelem, védekezés, ste-
rilitás stb.) meghatározó leágazása ennek a motívumnak a húsvéti tematikához 
kötődik. A locsolóversekben szövegelemként, a vizuális alkotásokon pedig dí-
szítőmotívumként jelenik meg a szájmaszk (1. ábra 2–3. képe).

  

1. ábra. A szájmaszk megjelenése a folklórban
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A következő jelentésréteg főként társadalomkritika, politikai konnotációk 
men  tén alakult ki. A maszk mint a hallgatás vagy hallgatásra kényszerítés, 
a meg alkuvás vizuális metaforájaként is értelmezhető, amely teljesen ellentétes 
a szájmaszkhoz kapcsolódó eredeti védő-óvó funkcióval. A mikroorganizmusok 
áteresztése akadályoztatásának analógiájára jött létre a hang, átvitt értelemben 
a vélemény átjutásának blokkolása. Részben a politikai jellegű felhasználáshoz 
kapcsolódik a szájmaszk transzparensként történő megjelenése, és ezzel párhu-
zamosan a különböző (szakmai, etnikai stb.) identitások ábrázolása. A „valamit 
eltakar” ezáltal felcserélődött a „valamit megmutat” jelentéstartománnyal. A 
maszkviselés tehát nemcsak a konformitást vonhatja maga után az eltakart, 
ezáltal egyediségüket vesztett arcok homogén látványával, hanem egy illuszt-
rálható, az önkifejezésre és üzenetközvetítésre alkalmas felület lehetőségét is 
hordozza. Természetesen a közvetíteni kívánt tartalmak nagyon különbözőek: 
a politikai megnyilvánulásoktól a divattervezők által megálmodott, elsősorban 
esztétikai jelentésekig számos példával találkozunk (2. ábra).

2. ábra. A szájmaszk mint az önkifejezés eszköze
 

Egy motívum kreatív, játékos felhasználásának egyik módja a távoli asszociá-
ciók mozgósítása. Az online tartalmak esetében ennek egyik leggyakoribb for-
mája egy-egy ismert művészi alkotás, filmjelenet, mese illusztrációjának vagy 
közszereplők fotójának a felhasználása. Az asszociációk egy része elsősorban 
formai, vizuális hasonlóságon alapszik, máskor gondolatin, azaz a motívumhoz 
kapcsolódó átvitt jelentések hozzák létre a kapcsolatot.

A bemutatott példák sorában vannak a szóbeliségben, írásban, elektronikus 
csatornákon is terjedő, és kifejezetten az online térben keletkezett, ott előfor-
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duló tartalmak. Összességében megállapítható, hogy a technikai újítások kö-
vetkezményeként létrejött új kommunikációs csatornákon is jellemző a már 
meglévő minták aktualizálása. A folklór alkalmazkodó, gyorsan megjelennek 
benne a mindenkori kortárs környezet és kultúra elemei, ennek egyik mód-
ja az új motívumok beépülése a repertoárba. A folklóralkotások egyik fontos 
funkciója, hogy alakítják a közösségi reakciókat, értékrendet, bizonyos témá-
kat „becsatornáznak” a kommunikációba. Egyrészt tovább örökítik a sémákat, 
tartalmakat, másrészt kreatívan reagálnak a változásra. Az online folklórra is 
jellemző az új (kortárs) és az ismerős (hagyományozott) elemek frappáns, hu-
moros kombinálása, az ismerős és a szokatlan összekapcsolása. Ez utóbbinak 
egy közkedvelt módja a mémekben egy-egy régebbi folklórjelenség (pl. vicc, 
locsolóvers vagy hímes tojás stb.) műfaji, tematikus vagy formai keretként tör-
ténő alkalmazása, amelyben új, kortárs motívumok és szereplők jelennek meg. 
Így képződik le és válik részévé a kortárs világ a mindenkori folklórnak, amit 
ebben az összefoglalásban egy új motívum megjelenésén, elterjedésén és variá-
lódásán keresztül szemléltettem. 
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